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0  1  2  3  4	1.	Translates, edits and proofreads manuscripts of professional 


		military articles from English into Portuguese and from Portuguese 


		into English for publication.


0  1  2  3  4	2.	Serves as interpreter-translator as required.


0  1  2  3  4	3.	Translates terminology ranging from normal linguistic patterns to 


		specialized military and highly technical terminology.


0  1  2  3  4	4.	Participates with supervisors in the selection of articles of interest.


0  1  2  3  4	5.	Researches specialized terminology for conversion into Portuguese 


		ensuring consistency with past usage and ensuring proper 


		conversion of meaning and concept.


0  1  2  3  4	6.	Constructs new Portuguese phraseology for translating English 


		terms which are not readily transferable.


0  1  2  3  4	7.	Proofreads all prepared manuscript material to ensure error-free 


		copy prior to release to contract printer.


0  1  2  3  4	8.	Reviews all layouts.


0  1  2  3  4	9.	Proofreads all camera-ready copy, printer-ready film, and bluelines 


		to ensure accuracy of text and layout prior to publication.


0  1  2  3  4	10.	Ensures that correct Portuguese notations are present on graphics.


0  1  2  3  4	11.	Edits copy to size for space adjustments in the layout.


0  1  2  3  4	12.	Ensures translation/editing does not compromise authors’ meaning 


		or salient points.











